
Centrálni
Zadavatel:
sídlo:
lČ:
DIČ:
zastoupené :

kontaktní adresa:
bankovní spojeni:
číslo účtu:
tel.:
fax:
E-mail:

Kupní smlouva
č.j.: PPR-17176-30/Čj-2015-990640

ČESKÁ REPUBLIKA
Ministerstvo vnitra
170 34 Praha 7, Nad Štolou 936/ 3
000 07 064
CZ00007064
Ing. Vladimirem Kalibou - vedoucím odboru veřejných
zakázek
policejního prezidia České republiky
160 41 Praha 6, Pelléova 21
Česká národní banka
3306-881/0710
974 835 652
974 835 643

( dále jen ,,centrální zadavatele") na jedné straně

a

prodávajícŕ
sídlo:
lČ:
DIČ:
zapsaná:

zastoupená:
bankovní spojení:
SVIFT KÓD:
IBAN:
číslo účtu:
tel:
E-mail:

W.A.R., s.r.o.
Slovenská republika Bratislava, Panská 33, PSČ 811 01
36363669
SK2022213468
v obchodním rejstříku, vedeném Okresním soudem Bratislava
l, oddíl Sro, vložka číslo 40779/8

Tatrabanka
TATRSKBX

00421-903-755424

( dále jen ,,prodávajícŕ') na straně druhé
uzavírají

podle ustanovení § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění
pozdějších předpisů (dále jen ,,občanský zákoník") tuto

kupní smlouvu



Í

Předmět smlouvy
/1/ Touto smlouvou se prodávajÍcÍ zavazuje dodat za podmínek v ní sjednaných
veřejnému zadavateli dle přílohy č. 1 této smlouvy (dále jen ,,veřejný zadavatel") zboží,
uvedené v článku ||. odst. /1/ této smlouvy a převést na něj vlastnické právo k tomuto
zboží. Veřejný zadavatel uvedený v příloze č. 1 této smlouvy bude v průběhu platnosti
této smlouvy doplňován o další veřejné zadavatele dodatky k této smlouvě.

/2/ Centrální zadavatel uzavírá tuto smlouvu na účet a ve prospěch veřejných
zadavatelů, centrální zadavatel je zároveň jedním s veřejných zadavatelů. Centrálni
zadavatel uzavřel (nebo uzavře) před zahájením zadávacího řízení (nebo v jeho
průběhu) s jednotlivými veřejnými zadavateli smlouvu o centralizovaném zadávání, ve
které jsou stanoveny práva a povinnosti vyp|ývajicí z této smlouvy.

/3/ Veřejní zadavatele zboží převezmou a zaplatí za něj sjednanou kupní cenu
způsobem a v termínech stanovených touto smlouvou.

/4/ Smlouva je uzavírána na základě přijeti nabídky prodávajÍcÍho, po výzvě
kupujícího, podané v souladu s ustanovením § 12 odst. 3 zákona č. 137/2006 Sb.,
o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů.

ll.

Zboží
/1/ Zbožím se rozumí dodávka 2 kusů dek balistických Nlj Ill A. Zboží bude vyrobeno
dle specifikace zboží uvedené v příloze č. 2, která je nedílnou součástí této smlouvy.

/2/ V letech 2015-2018 centrální zadavatel předpokládá odběr 28 kusů, přičemž v roce
2015 2 kusy, v roce 2016 10 kusů, v roce 2017 10 kusů a v roce 2018 6 kusů.
V dalších letech se předpokládá dodávka 3 kusy/rok.
Uvedený požadavek pro rok 2015 je nejmenší možné a skutečně odebrané množství.
Pro další roky jsou uvedena předpokládaná množství. V rámci plnění veřejné zakázky
si centrální zadavatel vyhrazuje právo odebrat bez jakýchkoliv sankcí uvedené balis-
tické ochranné prostředky nebo jejich jednotlivé součásti (moduly) v rozsahu podle
skutečné aktuálni potřeby pro jednotlivé roky bez ohledu na výše uvedené předpokla-
dy. celkový finanční objem veřejné zakázky v letech 2015 - 2018 nemusí být vyčer-
pán, ale může být překročen, maximálně však do výše 2,4 mil. Kč VC. DPH.
Požadovaný počet kusů pro roky 2016 a další bude stanoven dodatky k této smlouvě.

/3/ Charakteristika způsobu a prostředí použití zboží: Balistické štíty lehké (modul
60x60) Nlj Ill A budou používány při výcviku a policejních činnostech souvisejících,
v různých klimatických podmínkách v rozmezí teplot -20°C až 50 °C, krátkodobě -30°C
až 80 °C, relativní vlhkost vzduchu může dosahovat až 95%.

/4Neřejný zadavatel nabývá vlastnického práva ke zboží okamžikem převzetí zboží.
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Ill.

Doba plnění
/1/ prodávající předá zboží veřejnému zadavateli po předchozí dohodě v místě dodání
zboží určeného dle článku VI. odst. /1/ této smlouvy nejpozději v terminu do 60 dnů od
podpisu kupní smlouvy, respektive jejich dodatků, nejpozději však 15.12. přislušného
kalendářního roku.

/2/ Tato smlouva je uzavřena na dobu neurčitou.

/3/ prodávajÍcÍ se zavazuje informovat veřejného zadavatele písemně nebo faxem o
termínu dodání zboží nejméně pět pracovních dní předem, prostřednictvím
odpovědných pracovníků veřejných zadavatelů - viz příloha č. 1 této smlouvy.

/4/ Nebezpečí škody na zboží přechází na veřejného zadavatele v okamžiku převzetí
zboží od prodávajícího.

/5/ ProdávajÍcÍ je povinen v případě prodlení s dodáním zboží zaplatit smluvní pokutu
z prodlení ve výši 0,05 % z ceny zboží s DPH, které nebylo dodáno v termínu podle
ustanoveni ČI. Ill. odst. /1/ této smlouvy, přičemž cena zboží je specifikována
v ustanoveni ČI. lV. odst. /1/ a /2/ této smlouvy, za každý i započatý den prodlení.
Sjednanou smluvní pokutu je prodávajÍcÍ povinen zaplatit veřejnému zadavateli
nejpozději do 30 dnů ode dne jejího písemného vyúčtování, doručeného veřejným
zadavatelem prodávajícImu.
V případě pochybností se má za to, že dnem doručení se rozumí třetí den od odeslání
vyúčtováni veřejným zadavatelem.

lV.

Cena zboží
/1/ Kupní cena zboží včetně dopravy, balného a přepravního obalu se sjednává jako
cena nejvýše přípustná a je stanovena následovně:

Zboží Cena bez Cena vC, počet cena 21"/, cena
DPH za DPH za kusů bez DPH DPI1 vC. DPH

kus kus
Deka balistická NIJ 67 490,00 81 662,90 2 134 980,00 28 345,80 163 325,80
III A

C:elkeln: 134 980,00 28 345,80 163 325,80

/2/ Sjednaná kupní cena za zboží jako celek činí 134 980,00 KČ bez DPH
(s|ovy:StotřicetčtyřitisĹcdevětsetosmdesát korun českých), dph 21 % činí 28 325,80
KČ a celková cena zboží včetně DPH je 163 325,80 KČ (slovy:
Stošedesáttřitisíctřistadvacetpět korun českých, osmdesát haléřů).
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Cena v Kč za jednotlivé moduly štítu a součásti soupravy

Jednotlivé níoduly a součásti sou- Jednotková cena bez Jednotková cena vČetně
p"avy DPH DPll

Modul 1150X 750 mm 31 490,00 38 102,90

Modul 780 x 750 mm 27 000,00 32 670,00

Mechanická upevňovací vzpěra, spo- 9 000,00 10 890,00
lu s upevňovacím hákem a samole-
pÍcího suchého zipu 25 m (háček)

67 490,00 81 662,90

/3/ Ceny uvedené v odstavci 2 tohoto článku pro jednotlivé moduly a součásti
soupravy budou pro prodávajícího závazné po dobu trvání této smlouvy a pro
případné dokupy (náhrada poškozených modulů a součásti soupravy deky balistické
Nlj Ill A ), změna ceny je možná pouze dle ČI. IX. odstavec /7/ této smlouvy.

V.
Platební podmínky

/1/ prodávajÍcÍ je oprávněn vystavit fakturu veřejnému zadavateli po dodání zboží na
základě potvrzeného dodacího listu.

/2/ ProdávajÍcÍ se zavazuje doručit fakturu veřejnému zadavateli ve lhůtě do 14 dnů po
dodání zboží nejpozději do 15.12. přís|ušného kalendářního roku. prodávajÍcÍ se
zavazuje zaslat fakturu na adresu uvedenou v příloze č. 1 této smlouvy.

/3/ Příslušný veřejný zadavatel je povinen zaplatit fakturu v termínu do 21 dnů po jejím
doručení. Při doručeni faktury po 15.12. přIslušného kalendářního roku se její
splatnost prodlužuje na 60 dnů ode dne doručení. V případě pochybností se dnem
doručeni rozumí třetí den ode dne odesláni faktury. Faktura se považuje za
uhrazenou odepsáním příslušné částky z účtu veřejného zadavatele.

/4/ Pro případ prodlení se smluvní strany dohodly:

. a) na smluvní pokutě ve výši 0,05 % ceny zboží s DPH, a to za každý denprodlení, kterou se zavazuje zaplatit prodávající veřejnému zadavateli do 30
dnů po doručeni veřejným zadavatelem písemně zúčtované smluvní pokuty za
nesplnění závazku dle ČI. V. odst. /2/ této smlouvy,
b) na úroku z prodlení ve výši 0,05 % fakturované ceny zboží včetně DPH, a to
za každý den prodlení, který se zavazuje zaplatit veřejný zadavatel
prodávajicimu do 30 dnů po doručení prodávajÍcÍm písemně zúčtovaném úroku
z prodlení za nesplnění závazku dle ČI. V. odst. /3/ této smlouvy.
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VI.
Dodání a převzetí zboží

/1/ Místo plnění je uvedené v příloze č. 1 této smlouvy.

/2/Protože centrálni zadavatel nepožadoval žádné úpravy soutěžního vzorku, slouží
soutěžní vzorek jako vzorek referenční. Jeho provedení bude závazné po celou dobu
trvání smlouvy a bude uložen u centrálního zadavatele.

/3/ Zboží bude dodáno způsobem dle přílohy č. 1 odst. 1 této smlouvy a převzetím
veřejným zadavatelem po potvrzení dodacího listu v místě dodání, dle přílohy č. 1 této
smlouvy. K podpisu dodacího listu je oprávněn pověřený pracovník veřejného zadava-
tele, za centrálního zadavatele pověřený pracovník Správy logistického zabezpečení
PP ČR (dále jen ,,SLZ PP").

/4/ Vady zjevné při dodáni zboží je veřejný zadavatel povinen sdělit prodávajícímu při
jeho převzetí, vady skryté je veřejný zadavatel povinen sdělit bez zbytečného odkladu.

/5/ Součásti dodávky každého kusu deky balistické Nlj Ill A musí být návod na použi-
vání, návod na jeho skladováni a údržbu v českém nebo slovenském jazyce a pře-
pravní obal v černé barvě.

/6/ Ke každému dílu deky balistické Nlj Ill A musí být přiložen záruční list.

VIl.
Záruka za zboží

/1/ prodávajÍcÍ přejímá záruku na deky balistické NIJ Ill A a všechny jejich komponenty
nejméně v délce 24 měsíců a na balistickou odolnost všech modulů deky balistické
Nlj Ill A v požadované třídě v délce 10 let minimálně ode dne dodání. Balistické
ochranné moduly deky je nutné chránit před UV zářením a před teplotami nad 80°C.
Balistické ochranné moduly je nutné chránit před uloženími za sklem na přímém slu-
nečním světle. Moduly balistické ochranné deky je nutné skladovat v ochranné
v horizontální anebo vertikální poloze. Při horizontá|ni poloze je zakázané ukládat na
sebe vic jak 3 moduly. Skladovat je nutné na suchém místě při teplotě " 10° C do
+ 40° C.

/2/ Běh záruční doby začíná ode dne dodáni zboží. Záruční doba neběží po dobu, po
kterou veřejný zadavatel nemůže užívat zboží pro jeho vady, za které odpovídá
prodávající.

/3/ Lhůta pro vyřízeni reklamace činí 30 dnů po doručení reklamačního protokolu
prodávajíchnu. V pochybnostech se má za to, že dnem doručení se rozumí třetí den
od odesláni protokolu pověřeným pracovníkem veřejného zadavatele.
/4/ prodávajÍcÍ je povinen v případě prodlení s vyřízením reklamace (viz. ČI. VII. odst.
/3/ této smlouvy) zaplatit příslušnému veřejnému zadavateli smluvní pokutu ve výši
500,- kč a to za každý případ a každý započatý kalendářní den prodlení. Sjednanou
smluvnřpokutu je povinen zaplatit do 30 dnů po doručení příslušným veřejným zada-
vatelem písemně zúčtované smluvní pokuty za nesplněni tohoto závazku.
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/5/prodávajÍcÍ se zavazuje převzít odpovědnost za škody vzniklé v důsledku vady zbo-
ží v rozsahu a za podmínek stanovených v § 2939 občanského zákoníku. Bude-li se
poškozený v případě škody vzniklé v důsledku vady na zboží dovolávat odpovědnosti
u centrálního nebo veřejného zadavatele za takto vzniklou škodu podle právních
předpisů odlišných od občanského zákoníku a náhrada škody bude centrálním zada-
vatelem poškozenému poskytnuta, prodávajÍcÍ takto poskytnutou náhradu centrálnímu
nebo veřejnému zadavateli plně uhradí.

/6/ Reklamace jsou ze strany veřejného zadavatele řešeny pověřeným pracovníkem
příslušného veřejného zadavatele pro jednotlivá místa plnění, ze strany centrálního
zadavatele pověřeným pracovníkem SLZ PP.

VIII.
Způsob požadované kontroly jakosti

K provádění kontroly jakosti nebo balistické odolnosti v průběhu plnění poskytne pro-
dávající bezplatně nad rozsah dodávky náhradu za namátkou vybraný vzorek (při
dodávce do 200 ks balistických štítů včetně), odpovídajícj potřebě ověřeni ba-
listické odolnosti postupem dle platné normy (Nlj STD). Bezplatně dodávaný kus
určený jako náhrada za namátkově vybraný vzorek určený k provedení kontroly jakosti
nebo balistické odolnosti prodávající poskytne v případě vyrozumění o rozhodnuti zá-
stupce centrálního zadavatele odbor správy majetku (dále jen ,,OSM pp") o provedeni
namátkové kontrolní zkoušky.
Kontrola požadované jakosti dodávek bude provedena:
a) Při přejímce v místě dodání (plnění), kdy bude veřejný zadavatel provádět vizuálni
kontrolu úplnosti dodávky, kvality materiálu a provedení a kontrolu úplnosti požadova-
ného označení dle této kupní smlouvy.
b)Pověřený zástupce zadavatele OSM PP může rozhodnout o provedeni namátkové-
ho ověření balistické odolnosti dodávaných balistických dek, případně namátkové
zkoušky dodrženi konstrukce balistických dek na nahodile vybraném vzorku.
Namátkové ověření jakosti nebo balistické odolnosti se v tomto případě provede na
namátkoL| vybraném vzorku balistické deky (dílu) z realizované dodávky. Vzorkem se
rozumí jeden díl deky balistické. Ověření balistické odolnosti Nlj Ill A postupem dle
standardu Nlj 0101.04 provede vždy akreditovaná zkušebna.
Ověření balistické odolnosti akreditovanou zkušebnou v případě nevyhovujÍcÍho vý-
sledku jde finančně k tíži prodávajíciho, v případě výsledku vyhovujícího k tíži centrál-
ního zadavatele. Za vyhovujÍcÍ je výsledek považován v případě, že závěr akreditova-
né zkušebny jednoznačně potvrdí, že předložený vzorek splňuje požadovanou balis-
tickou odolnost za uvedených podmínek postupem dle standardu Nlj 0101.04 a po-
žadavků výzvy k podáni nabídek č.j.:ppR-17176-9/čj-2015-990640.
Pokud je výsledek orientační zkoušky nevyhovujicí, rozhodne OSM PP o provedeni
kontrolní zkoušky balistické odolnosti ve shodě s Nlj Std. 0101.04. Potřebný počet
zkušebních vzorků k provedení této zkoušky stanoví autorizovaná zkušebna. Zkušeb-
nou stanovený počet vzorků odebere odborné pracoviště (OSM PP) z již realizova-
ných dodávek (pokud dodané množství nepostačuje k provedení zkoušky dle poža-
davků zkušebny, doplní počet vzorků prodávající z rozpracované výroby).
Pokud OSM PP rozhodne o provedení kontrolní zkoušky balistické odolnosti na zákla-
dě nevyhovující orientační zkoušky balistické odolnosti, jdou veškeré náklady (náhra-
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da za odebrané vzorky z již realizovaných dodávek i doplnění počtu zkušebních vzor-
ků dle požadavku autorizované zkušebny, náklady na provedení vlastni zkoušky) k tíži
prodávajícího.
Pokud je výsledek kontrolní zkoušky nevyhovujÍcÍ, považuje se celá dodávka za nevy-
hovující a bude vrácena prodávajícímu.
O namátkové zkoušce dodržení konstrukce balistických dek na nahodile vybraném
vzorku může být rozhodnuto v případě jakékoli pochybnosti o kvalitě a provedení Ůed-
notnosti provedeni) balistických dek. Zkoušku provede akreditovaná zkušebna porov-
náním s referenčním vzorkem a požadavky výzvy k podáni nabídek č.j.:ppR-17176-
9/ČJ-2015-990640. Ověření plněni požadavků na kvalitu a provedeni balistických dek
akreditovanou zkušebnou v případě nevyhovujícího výsledku jde finančně k tíži prodá-
vajícího, v případě výsledku vyhovujiciho k tíži centrálního zadavatele. Za vyhovujÍcÍ je
zkouška považována v případě, že akreditovaná zkušebna potvrdí u zkoumaného
vzorku shodu s požadavky výzvy k podáni nabídek č.j.:ppR-17176-9/čj-2015-
990640.
Při nevyhovujíchn výsledku zkoušky dodrženi konstrukce, vztaženém k balistické
odolnosti, který může ovlivnit bezpečnost uživatele, bude postupováno obdobně, jako
při nevyhovujícím výsledku namátkové zkoušky balistické odolnosti včetně důsledků.
Při nevyhovujícím výsledku zkoušky dodržení konstrukce, jejíž závěry lze prostým po-
rovnáním, přeměřením ověřit u celé dodávky, budou vadné výrobky reklamovány.
Vrácení dodávky:
V případě, že centrálni zadavatel vráti celou dodávku jako nevyhovujIci, zavazuje se
prodávající provést náhradní plnění v terminu do 30 dnů od vráceni dodávky. V rámci
náhradního plněni budou dodány deky balistické Nlj III A, (moduly) nové, sp|ňujÍcÍ
všechny požadované parametry zadání, v množství dle původního požadavku.
V případě připuštění náhradního plnění je povinen prodávajíci prokázat způsob poří-
zení vstupních materiálů pro výrobu nové dodávky včetně nových materiálových listů .

lX.
Další ujednáni

/1/ Závazek prodávajÍcÍho nezveřejňovat ani nesdělovat bez předchozího písemného
souhlasu centrálního zadavatele skutečnosti týkající se centrálního nebo veřejného
zadavatele, se kterými byl seznámen v průběhu sjednávání a realizace této smlouvy.

/2/ Každá ze smluvních stran je povinna bez zbytečného odkladu písemně sdělit
druhé smluvní straně případnou změnu v údajích uvedených v záhlaví této smlouvy.

/3/ Prodávající je oprávněn propagovat svou společnost, zejména propagovat své
obchodní jméno, výrobky nebo předmět činnosti ve spojeni s uzavřením a realizací
této smlouvy pouze po předchozím písemném souhlasu centrálního zadavatele
s konkrétním způsobem propagace.

/4/ prodávajÍcÍ prohlašuje, že zboží uvedené v ČI. ||. odst. /1/ této smlouvy neíná práv-
ní vady ve smyslu ustanovení § 1920, občanského zákoníku.

/5/ Pro případ porušeni závazků blíže specifikovaných v ČI. lX. odst. /1/, /3/ a /4/ této
smlouvy je prodávajÍcÍ povinen zaplatit smluvní pokutu ve výši 100 000,00 KČ (slovy:
Stotisíc korun českých) a to do 30 dnů od jejího vyúčtování druhou smluvní stranou.
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/6/ Po skončení životnosti dek balistických, tj. po uplynutí 10 let od převzetí dodávky,
zajistí prodávající bezúplatnou ekologickou likvidaci jim dodaných dek balistických Nlj
Ill A, (až do výše celého dodaného množství). Bezúplatnou ekologickou likvidaci se
zavazuje provést na výzvu veřejného zadavatele k převzetí dodaných dek balistických
Nlj Ill A z místa plněni. O převzetí dek balistických Nlj Ill A k ekologické likvidaci je
povinen vyhotovit písemné potvrzení. Pokud by před uplynutím této lhůty došlo
k zániku, likvidaci firmy nebo změnám vlastníka či jiným změnám, majícím vliv na pl-
nění tohoto závazku, zavazuje se prodávající o těchto skutečnostech v nejkratším
možném terminu informovat centrálního zadavatele a plnění podmínky bezúplatné
ekologické likvidace balistických ochranných prostředků smluvně zajistit na své nákla-
dy u jiné organizace.

/7/ Jednotkovou cenu zboží včetně DPH dle ČI. lV. této smlouvy lze změnit v případě:
a) změny sazby daně z přidané hodnoty, a to tak, že k jednotkové ceně zboží

bez DPH se připočte aktuální zákonná sazba DPH,
b) že součet meziročního nárůstu inflace (vyjádřeného průměrnou roční mírou

inflace vyhlášenou Českým statistickým úřadem) přesáhne 5 %, přičemž za
první výchozí rok se považuje rok podpisu smlouvy. V takovém případě se
zvýši jednotková cena zboží včetně DPH od následujíciho roku (tj. po rOku,
ve kterém součet meziročního nárůstu inflace překročil 5%) o 5%. výchozí
rok k dalšímu výpočtu meziročního nárůstu inflace je vždy ten rok, ve kterém
součet meziročního nárůstu inflace, počítaje od předchozího výchozího roku,
přesáhl 5 %,

c) dohody smluvních stran.

X.
Společná a závěrečná ustanovení

/1/ Vzájemné vztahy smluvních stran, které nejsou výslovně dohodnuty v této
smlouvě, se řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku.

/2/ Ujednáními o smluvních pokutách není dotčen nárok centrálního a veřejného za-
davatele na náhradu škody vůči prodávajÍcÍmu v částce převyšujícI výši smluvní poku-
ty pro příslušné porušení povinnosti prodávajÍcÍho.

/3/ Smluvní pokutu a náhradu škody dle této smlouvy a dle občanského zákoníku,
kterou vůči prodávajícímu uplatňuje centrální zadavatel, vyřizuje za centrálního zada-
vatele pověřený pracovník SLZ PP.

/4/ Smluvní pokutu a náhradu škody dle této smlouvy a dle občanského zákoníku, kte-
rou vůči prodávajÍcÍmu uplatňuje veřejný zadavatel, vyřizuje za veřejného zadavatele
pověřený pracovník veřejného zadavatele.

/5/ Centrální zadavatel je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě podstatného
porušení této smlouvy prodávajIcM. Za podstatné porušení se považuje zejména:

- prodlení prodávajiciho s dodáním zboží o vÍce než 30 dní,
- nepravdivé nebo zavádějící prohlášení prodávajícího podle ČI. lX. odst. 4.
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/6/ Centrálni zadavatel je dále oprávněn od této kupní smlouvy odstoupit v případě,
že:

- vůči majetku prodávajÍcÍho probíhá insolvenční řIzení, v němž bylo vydáno
rozhodnutí o úpadku, pokud to právni předpisy umožňuji,

. - insolvenční návrh na prodávajícího byl zamítnut proto, že majetek prodá-

.' vajÍcÍho nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčniho řízení,
- prodávající vstoupí do likvidace,
- z důvodu nahrazení předmětu plnění jiným prostředkem balistické ochra-

ny.

/7/ Centrální zadavatel je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě opakovaného
nesplněni technických požadavků nebo terminu dodávky a to bez jakýchkoliv sankcí a
stanovené objemy neodebrat.

/8/ prodávajÍcÍ je oprávněn odstoupit od smlouvy, pokud je příslušný veřejný zadavatel
v prodlení s úhradou faktury o vÍce než 30 dnů od data splatnosti faktury.

/9/ prodávající i centrální zadavatel jsou oprávněni tuto smlouvu vypovědět bez udáni
důvodu s výpovědní lhůtou dvanáct (12) měsíců, která se začíná počítat od prvního
dne v měsíci, který následuje po měsíci, ve kterém doručila jedna smluvní strana
druhé smluvní straně piseinnou výpověď' této smlouvy.

/10/ prodávající je povinen ve smyslu ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001
Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o
finanční kontrole), spolupůsobit při výkonu finanční kontroly.
/11/ ProdávajÍcÍ je povinen upozornit centrálního zadavatele písemně na existujÍcÍ či
hrozící střet zájmů bezodkladně poté, co střet zájmů vznikne nebo vyjde najevo,
pokud prodávajícím i při vynaložení veškeré odborné péče nemohl střet zájmů zjistit
před uzavřením této smlouvy. Střetem zájmů se rozumí činnost prodávajÍcÍho, v jejímž
důsledku by došlo k naplnění zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů a to v § 2 odst. 3
písm. b) a v § 3 odst. 2 písm. a).

/12/ Prodávající je povinen sdělit veřejnému zadavateli informaci o splnění podmínky
dle § 81 zákona č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, pokud ji splňuje.

/13/ prodávajIcí souhlasí s tím, aby subjekty oprávněné dle zákona o finanční
kontrole provedly finanční kontrolu závazkového vztahu vyp|ývajícího ze smlouvy.

/14/ prodávajÍcÍ je povinen dokumenty související s prodejem zboží dle této smlouvy
uchovávat nejméně po dobu deseti (10) let od konce účetního období, ve kterém
došlo k zaplaceni zboží, popř. k poslednImu zdanitelnému plněni dle této smlouvy, a
to zejména pro účely kontroly oprávněnými kontrolními orgány.

/15/ Smluvní strany nejsou bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní
strany oprávněni postoupit práva a povinnosti z této smlouvy na třetí osobu.

/16/ Smluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací
smlouvy budou řešeny smírnou cestou - dohodou. Nedojde-li k dohodě, budou spory
řešeny před přjs|ušnými soudy.
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/17/ Účinky odstoupeni nastávají dnem doručeni písemného oznámení o odstoupeni
druhé smluvní straně.

/18/ Tato smlouva může být měněna nebo doplňována pouze na základě dohody
obou smluvních stran písemnými číslovanými dodatky k této smlouvě.

/19/ Součástí této smlouvy jsou přílohy č. 1 Místa plněni a č. 2 Specifikace zboží.

/20/ Smlouva je vyhotovena v šesti stejnopisech, každý s platnosti originálu, z nichž
centrálni zadavatel obdrží čtyři a prodávajÍcÍ dva výtisky.

/21/ Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními
stranami.

, ,,, V P,,,, d 2015

Ing. Vladimír Kaliba

vedoucí odboru veřejných zakázek

centrální zadavatel
(razítko a podpis)
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Příloha č. 1 k č.j.:ppR-17176-30/čj-2015-990640
Počet listů:1

Místa plnení

/1/ ProdávajÍcÍ se zavazuje informovat veřejného zadavatele písemně nebo faxem
o termínu dodání zboží nejméně pět pracovních dnů předem, prostřednictvím odpo- ,
vědného pracovníka veřejného zadavatele KŘP na adresu:

1. KŔ policie hlavního města Prahy
Krajské ředitelství policie hl.m. Prahy
Kongresová 2, Nusle , PSČ 140 21, Praha 4
lČ 75151472
DIČ CZ 75151472
Fakturační adresa:Krajské ředitelství policie hl. m. Prahy, OSM Bartolomějská 7, 110
00 Praha 1
Bankovní spojeni: ČNB Praha
Číslo účtu:3509881/0710
Kontaktní osoba:
p. Milena Jančárková, tel: 974823432
Místo plnění:
Sklad KŘP hl.m. Prahy, Nad Šeberákem 561, Praha 4-Kunratice

Rok 2015
Deka balistická Nlj Ill A 2 kusy.
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Příloha č. 2 k č.j.:ppR 17176-30/ČJ-2015-990640
Počet listů:4

1. NÁZEV MAJETKU

" Deka balistická Nlj IIIA"

2. NOMENKLATURNÍ ČÍSLO5

120 300 ... ... Deka balistická Nlj IIIA

3. OZNAČENÍ KÓDU CPV

- CPV 35815100-1
4. TECHNICKÝ POPIS
Deka balistická chráni uživatele před účinky střel na požadovanou balistickou odolnost
dle NIJ Standard 0101.04, přičemž umožňuje kromě operativní ochrany osob na místě
dle potřeby sestavit balistickou ochranu při násilném vstupu do objektů nebo místnostI
a umožňuje rychlé a bezhlučné upevnění balistické ochrany na dveře apod.
Deka balistická je složena ze dvou dílů s rozměry balistických vložek cca 750 mm (šíř-
ka) x 1150 mm (výška) a 750 mm (šířka) x 780 mm (výška).
Každý díl deky balistické musí být samostatně použitelný k výcviku a policejním čin-
nostem, musí však v případě potřeby umožnit spojeni obou dílů do jednoho kompakt-
ního celku a zajistit funkční použití dle aktuálni potřeby zasahujÍcÍch policistů. Kon-
strukce spojovací části musí umožnit funkční překrytí balistiky - mezi díly s balistickou
ochranou nesmí vzniknout mezera.
Deka balistická musí být vyrobena bez kovových dílů.
Základní rozměry dílů deky balistické (rozměry balistické ochrany) požaduje zadavatel
s přípustnou tolerancí rozměrů +- 15mm u výškového rozměru, +0-10 mm u šířkového
rozměru (jedná se pouze o užší rozměr).
Jeden z dílů deky balistické musí být opatřen výřezem odpovjdajÍcÍch rozměrů pro
umožnění přístupu k dveřnímu zámku. Tento výřez musí být možno v případě potřeby
zakrýt takovým způsobem, aby deka balistická poskytovala vyžadovanou balistickou
ochranu v celé své ploše (překrytí). Provedení deky balistické musí umožnit bez složi-
tých úprav překrytí pravých i levých dveří.
Hmotnost deky balistické musí umožnit snadný transport a manipulaci a to i v průběhu
zásahu. Proto centrální zadavatel požaduje hmotnost obou spojených dílů deky balis-
tické při zajištěni požadované balistické odolnosti nejvýše 12 kg (počítá se ze základ-
ního rozměru balistické vložky a zahrnuje hmotnost textilního povlaku s nosným a spo-
jovacím systémem, ale bez dílů upevňovacího systému).
Základní souprava deky balistické Nlj IIIA je tvořena:
Modul šířka 750 mm x výška 1150 mm 1 ks
V tom:
Měkká balistická vložka požadované třídy bal. odolnosti 1 ks
Textilní povlak s nosným a upevňovacím systémem 1 ks
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Modul šířka 750 mm x 780 mm 1 ks
V tom:
Měkká balistická vložka požadované třídy bal. odolnosti 1 ks
Textilní povlak 1 ks
Souprava upevňovacích prostředků 1 spr
Přepravní obal na soupravu deky balistické 1 ks
Balistická ochrana:
Požadován je balistický materiál, který zabezpečí splněni požadavku na třídu balistic-
ké odolnosti Nlj IIIA ověřeného oprávněnou (akreditovanou) zkušebnou ve shodě s
balistickým standardem Nlj 0101.04.
S ohledem na předpokládané provozní podmínky a vyžadovanou schopnost deky ba-
listické přizpůsobit se zakrývanému objektu je řešení měkké balistické vložky
z materiálu TWARON CT 709/2.
Provedeni všech dílů deky balistické musí umožňovat vyjmutí balistických vložek
z textilních povlaků.
Balistické vložky musí být pro snížení rizika nesprávného použití provedeny jako sy-
metrické (tzn. nesmí poskytovat požadovanou balistickou ochranu pouze při nastřelení
z jedné strany).
Balistické vložky musí být uzavřeny ve voděodolném a světlo nepropustném obalu
(svar, lepení).

Textilní povlak:
Povlak dílů deky balistické musí zajišt'ovat svým provedením (použitý materiál, nitě,
šité spoje apod.) při standardním používání dostatečnou pevnost, odolnost proti opo-
třebení a mechanickou stabilitu.
Materiál povlaku:

- Centrální zadavatel si vyhrazuje si právo požadovat přezkoušeni vybraných ma-teriálových parametrů v nezávislé zkušebně.
- Materiál povlaku deky balistické - PARIS l. WR Z.
- Požadováno je, aby všechny mechanicko-fyzikálnI vlastnosti použitého materiá-lu, které mají vliv na funkčnost a použitelnost dílů deky balistické byly zachovány

za provozních podmínek uvedených v ČIjI odst. 3 této kupní smlouvy po celou
dobu životnosti, odpovÍdajicí době garantované balistické odolnosti. .

Provedení v barvě černé - požadována je stálobarevnost a jednotnost provedení u
celé dodávky.
spojovací doplňky:
Konstrukce deky balistické musí umožnit snadné a rychlé (bez použiti nástrojů) spoje-
ní všech dílů. Přitom je požadováno zajistit dostatečnou tuhOst, pevnost, spolehlivost
a odolnost spojovacího systému, aby v průběhu prováděných činností nebo po zásahu
střelou či úderu do deky balistické nemohlo dojít k samovolnému oddělení či uvolněni
některého z dílů. Při prováděni výcviku, bojové lslužebnU činnosti a činností souvisejí-
cích musí zůstat zachována souvislá plocha balistické ochrany (nesmí vznikat vlivem
pohybu deky, působeni střely apod. nekryté mezery mezi jednotlivými díly a nesmí
dojit k samovolnému rozpojeni jednotlivých dílů).

i
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Upevňovací prostředky:
Součástí soupravy deky balistické musí být variabilní upevňovací systém, umožňujici
spolehlivé, pevné a jednoznačně definované upevněni na překrývané otvory (dveře,
okna apod.) ve všech kombinacích sestavy deky balistické při provádění výcviku či
služebních činnostech. Tento systém musí být snadno nastavitelný podle okamžité
potřeby uživatele.
Přitom je požadováno zajistit dostatečnou pevnost, spolehlivost a odolnost upevňova-
cího systému, aby v průběhu prováděných činností nebo po zásahu střelou či úderu
do deky balistické nemohlo dojít k jejímu uvolnění a tím ztrátě balistické ochrany. "
Požadováno je vyřešené rychlé, spolehlivé, jednoduché (bez použiti nástrojů) a bez-
hlučné upevněni deky balistické při její instalaci do ochranné polohy.
Díly deky balistické musí být možno rovněž samostatně použít jako přídavnou balistic-
kou ochranu např. automobilů apod:
Centrální zadavatel upřednostňuje co největší univerzálnost soupravy upevňovacích
prostředků (možnost upevnění na různé konstrukce a povrchy).
Použité upevňovací prostředky musí odolat působení střeliva, definovaného pro poža-
dovanou třídu balistické odolnosti, tzn. při nastřelení deky balistické do libovolného
místa střelivem, definovaným pro provedeni zkoušky balistické odolnosti dle požado-
vaného standardu nesmí dojít k uvolnění upevňovacích prostředků a ztrátě poskyto-
vané balistické ochrany.

Další požadavky:

Centrální zadavatel požaduje, aby všechny dodané balistické deky byly vyrobeny
z nových, dosud nepoužitých materiálů.
Balistické deky musí být zřetelně označeny symbolem typu ochrany proti střelám
,,symbol palné zbraně" a typovým štítkem. Typový štítek bude u každého dílu deky
balistické umístěn na straně uživatele (vnitřní straně dílu v základni poloze).
Balistické vložky musí být označeny samostatným štítkem, na kterém je uvedený vý-
robce balistického materiálu, třída balistické odolnosti, měsíc a rok výroby, doba život-
nosti a měsíc a rok, do kdy se poskytuje garance balistické odolnosti v tvaru
MM/RRRR.
Etikety, štítky i natištěné nápisy musí být čitelné a stálobarevné, s písmem, které je
údržbou a použIváním za obvyklých podmínek neodstranitelné po celou dobu život-
nosti. Údaje uvedené na štítku musí zůstat čitelné po celou dobu použitelnosti dílu.

T'Ypový štítek musí obsahovat nás|eduiÍcĹ údaje:

- druh a typ deky balistické
- třída balistické odolnosti podle US STANDARD Nlj STD 0101.04,
- výrobní číslo dílu: 16 místně číslo, které se skládá z písmene ,,N" vždy na

prvním místě - znamená nákup, další 4 místa vyjádři měsíc a rok nákupu ve
tvaru MMRR, na šestém místě vždy písmeno ,,Z" znamená životnost a
následují 4 místa vyjadřující měsíc a rok do konce garantované životnosti.
zbývajících 6 míst je vyčleněno pro výrobní číslo dodavatele.
Příklad: N1115Z1125000124 - nákup v listopadu 2015, životnost do listopadu
2025, číslo 124 .

- měsíc a rok do kdy se poskytuje garance balistické odolnosti v tvaru MM/RRRR
- jednoznačná identifikace výrobce dílu, (ne dodavatele) l rok výroby

(např. Florida Inc. /2015)

14



- hmotnost dílu deky balistické s balistickou vložkou
- chráněná plocha dílu se základni balistickou vložkou v cm2
- symboly k údržbě a ošetřováni
- prostor pro identifikaci uživatele.

Popis je požadován v českém jazyce.
Součástí dodávky každé deky balistické musí být návod na použÍvání, skladování a
údržbu v českém nebo slovenském jazyce a přepravní obal černé barvy. Ke každému
dílu deky balistické musí být přiložen záruční list.
Záruční doba:

Požaduje se záruční doba na všechny díly a součásti deky balistické nejméně v délce
24 měsíců ode dne dodání.

Charakteristika způsobu a prostředí použiti dílů dek balistických:
Deky balistické jsou používány při výcviku a policejní činnosti a činnostech souvisejí-
cích, v různých klimatických podmínkách v rozmezí teplot -20°C až 50 °C, krátkodobě -
30°C až 80 °C, relativní vlhkost vzduchu může dosahovat až 95%.

5. TECHNICKÉ PODMÍNKY

Veškeré použité materiály, které mohou přicházet do přímého styku s pokožkou, musí
být hygienicky /zdravotně/ nezávadné.

6. SPECIFICKÉ POŽADAVKY
Na základě výsledků praktického posouzení soutěžních vzorků centrální zadavatel
nebude uplatňovat úpravy pořizovaných dek balistických a soutěžní vzorek tak po ce-
lou dobu trvání smlouvy bude sloužit jako vzorek referenční, jehož provedení bude
závazné po celou dobu trvání smlouvy.
Po skončení životnosti dek balistických, tj. po uplynutľ 10 let od převzetí dodávky, za-
vazuje se prodávající k bezúplatné ekologické likvidaci jím dodaných dek balistických
(až do výše celého dodaného množství). Bezúplatnou ekologickou likvidaci se zavazu-
je provést na výzvu veřejného zadavatele k převzetí dodaných dek balistických z místa
plněni. O převzetí dek balistických k ekologické likvidaci je povinen vyhotovit písemné
potvrzení.
Pokud by před uplynutím této lhůty došlo k zániku, likvidaci firmy nebo změnám vlast-
níka či jiným změnám, majÍcÍm vliv na plněni tohoto závazku, zavazuje se prodávajÍcÍ
o těchto skutečnostech v nejkratším možném termínu informovat centrálního zadava-
tele a plnění podmínky bezúplatné ekologické likvidace balistických ochranných pro-
středků smluvně zajistit na své náklady u jiné organizace.

7. DALŠÍ POŽADAVKY
Na všech účetních a evidenčních dokladech, včetně kupní smlouvy, musí být přesné
pojmenováni nakupovaného majetkLI tj.:

,,Deka balistická NIJ IIIA" s uvedením typu dle označení výrobce.
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